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DÙLEŽITÁ BEZPEÈNOSTNÍ UPOZORNÌNÍ

Pøed použitím spotøebièe si pøeètìte peèlivì všechny instrukce.

! Zkontrolujte, zda napìtí na výrobním štítku odpovídá napìtí v síti.

! Nikdy nenechávejte spotøebiè pøi provozu bez dozoru. Držte jej z dosahu dìtí.

! Nepoužívejte spotøebiè, jeví-li známky poškození nebo je-li poškozen elektrický 

kabel.

! Spotøebiè je urèen pro použití v domácnosti. 

! Nikdy nepoužívejte spotøebiè v blízkosti horkých povrchù.

! Je-li pøívodní kabel poškozen, smí být vymìnìn pouze oprávnìnou osobou.

! Nikdy nepoužívejte spotøebiè venku. Skladujte na suchém místì.

! Nikdy nepoužívejte pøíslušenství neschválené výrobcem.

! Nikdy nepøenášejte spotøebiè za pøívodní elektrický kabel.

! Nelámejte pøívodní kabel.

! Nikdy nepoužívejte spotøebiè v blízkosti umyvadla s vodou, nebo v dosahu 

vody!

! Neponoøovat spotøebiè do vody ani jiné kapaliny!

! V pøípadì upadnutí spotøebièe do vody postupujte následovnì:

! Ihned jej vypojte ze zásuvky.

! Nedávejte ruce do vody.

! Pøed dalším použitím nechte spotøebiè zkontrolovat oprávnìnou 

osobou.

! Dbejte na to, aby spotøebiè nebyl nikdy mokrý (postøíkán vodou atd.)

Technické parametry

Napìtí

Pøíkon 40 W

230 V
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POPIS VÝROBKU

Kryt proti prachu (pro skladování)

Velký kužel (pro získání maximálního množství š�ávy z velkých plodù jako jsou 

grapefruity a pomeranèe)

Malý kužel (pro menší plody jako citrony a limetky)

Škrabky (zabraòují hromadìní dužiny v cedníku a usnadòují lisování š�ávy 

z dužiny)

Cedník (slouží k filtraci dužiny a pecek  pøi stékání š�ávy do nádoby)

Nádoba na š�ávu (kapacita 0,6 l)

Høídelka s reverzním chodem (otáèí kuželem v opaèném smìru, jakmile na nìj 

uživatel zatlaèí)

Základna s motorem (se skladovací plochou pro kabel).
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Upozornìní: spotøebiè je urèen pro krátkodobý provoz.

Spotøebiè je zkonstruován pro zpracování prùmìrného množství ovoce v domácnosti. 
Mùže pracovat bez pøestávky maximálnì 5 minut, potom by mìl pøibližnì 5 minut 
chladnout.

NÁVOD NA OBSLUHU

A. Postavte základnu s motorem na suchý, rovný povrch.
B. Nasaïte nádobu na š�ávu      na høídelku      tak, aby se dotýkala základny     , 

a ujistìte se, že kolík na motoru správnì dosedá do vybrání na dnì nádoby na 
š�ávu      .
Nasaïte cedník    na odnímatelnou nádobu     , ujistìte se, že rukoje� cedníku 
pøesnì dosedá na odpovídající vybrání na nádobì      .
Umístìte malý kužel       na høídelku      .

C. Zapojte spotøebiè do zásuvky.
D. Rozkrojte ovoce na dvì poloviny.
E. Pevnì pøitlaète každou polovinu na malý      nebo velký     kužel, motor se spustí 

automaticky. Š�áva stéká do odnímatelné nádoby       skrz cedník       .

Upozornìní:

- Nikdy nepoužívejte spotøebiè déle než 5 minut, mohlo by dojít k poškození motoru.
- Spotøebiè smí být používán pouze v domácnosti k úèelùm k nimž byl zkonstruován.
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ÈIŠTÌNÍ A ÚDRŽBA

- Vypojte spotøebiè ze zásuvky.
- Lze odejmout èásti      ,     ,     ,     ,     ,      a vložit je do teplé jarové vody. 

Èásti      a      neponoøujte v žádném pøípadì do vody ani jiné kapaliny.
- Neumývejte tyto èásti v myèce na nádobí!
- Èistící prostøedky a horká voda by je mohly zdeformovat. 
- Je nutné opláchnout všechny odnímatelné èásti ihned po použití, døíve než dužina 

zaschne. Je pak obtížné ji odstranit a mùže zpùsobit skvrny.
- Po umytí a opláchnutí, tyto èásti dobøe osušte.

Základnu s motorem èistìte vlhkým hadøíkem. Nikdy nepoužívejte agresivní èistící 
prostøedky a tvrdé kartáèe, mohlo by dojít k poškrábání a poškození spotøebièe.

CE 3510
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DÙLEŽITÉ UPOZORNÌNÍ:

NIKDY NEPONOØUJTE ZÁKLADNU S MOTOREM DO VODY ANI DO ŽÁDNÝCH 
JINÝCH KAPALIN.

SERVIS
Údržbu rozsáhlejšího charakteru nebo opravu, která vyžaduje zásah do vnitøních èástí 
výrobku, musí provést odborný servis.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTØEDÍ

- Preferujte recyklaci obalových materiálù a starých spotøebièù.
- Krabice od spotøebièe mùže být dána do sbìru odpadního papíru.
- Plastové sáèky z polyetylénu (PE) odevzdejte do sbìru materiálu k recyklaci.

Recyklace spotøebièe na konci jeho životnosti:

- Plastové materiály takto oznaèené, stejnì jako ostatní materiály mohou být 
recyklovány na konci životnosti spotøebièe.

- Informujte se na místních úøadech.

CE 3510
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DÔLEŽITÉ BEZPEÈNOSTNÉ UPOZORNENIA

Pred použitím spotrebièa si starostlivo preèítajte všetky inštrukcie. 

! Skontrolujte, èi napätie na výrobnom štítku spotrebièa zodpovedá napätiu v sieti.
! Nikdy nenechávajte spotrebiè pri prevádzke bez dozoru. Držte ho z dosahu detí.
! Spotrebiè nepoužívajte, ak sa prejavujú známky jeho poškodenia, alebo ak je 

poškodený elektrický kábel.
! Spotrebiè je urèený pre použitie v domácnosti.
! Nikdy nepoužívajte spotrebiè v blízkosti horúcich povrchov.
! Ak je prívodný kábel poškodený, smie by� vymenený iba oprávnenou osobou.
! Nikdy nepoužívajte spotrebiè vonku. Skladujte ho na suchom mieste.
! Nikdy nepoužívajte príslušenstvo neschválené výrobcom.
! Nikdy neprenášajte spotrebiè za prívodný elektrický kábel.
! Nelámte prívodný kábel.
! Nikdy nepoužívajte spotrebiè v blízkosti umývadla s vodou alebo v dosahu 

vody!
! Neponárajte spotrebiè do vody ani do inej kvapaliny!

! V prípade spadnutia spotrebièa do vody postupujte nasledovne:
! Ihneï ho odpojte zo zásuvky. 
! Nedávajte ruky do vody.
! Pred ïalším použitím nechajte spotrebiè skontrolova� 

oprávnenou osobou.

! Dbajte na to, aby spotrebiè nebol nikdy mokrý (postriekaný vodou, atï.).

Technické parametre

Napätie

Príkon 40 W

230 V
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POPIS VÝROBKU

Kryt proti prachu (pre skladovanie)

Ve¾ký kuže¾ (pre získanie maximálneho množstva š�avy z ve¾kých plodov ako sú 

grapefruity a pomaranèe)

Malý kuže¾ (pre malé plody ako citróny a limety)

Škrabky (zabraòujú hromadeniu dužiny v sitku a u¾ahèujú lisovanie š�avy z dužiny)

Sitko (slúži na filtráciu dužiny a kôstok pri stekaní š�avy do nádoby)

Nádoba na š�avu (kapacita 0,6 l)

Hriadelík s reverzným chodom (otáèa kuže¾om v opaènom smerom akonáhle naò 

užívate¾ zatlaèí)

Základòa s motorom (so skladovacou plochou pre kábel)
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Upozornenie: Spotrebiè je urèený pre krátkodobú prevádzku.

Spotrebiè je skonštruovaný pre spracovanie priemerného množstva ovocia 
v domácnosti. Môže pracova� bez prestávky maximálne 5 minút, potom by mal 
približne 5 minút chladnú�.

NÁVOD NA OBSLUHU

A. Postavte základòu s motorom na suchý, rovný povrch.
B. Nastavte nádobu na š�avu      na hriadelík       tak, aby sa dotýkala základne    

a uistite sa, že kolík na motore správne dosadá na dne nádoby na š�avu       . 
Nasaïte sitko      na odnímate¾nú nádobu    , uistite sa, že rukovä� sitka presne 
dosadá na odpovedajúce vybranie na nádobe       .
Umiestnite malý kuže¾       na hriadelík       .

C. Zapojte spotrebiè do zásuvky.
D. Rozkrojte ovocie na dve polovice.
E. Pevne pritlaète každú polovicu na malý    alebo ve¾ký    kuže¾, motor sa spustí 

automaticky. Š�ava steká do odnímate¾nej nádoby       cez sitko       .

Upozornenie:

- Nikdy nepoužívajte spotrebiè dlhšie ako 5 minút, mohlo by dôjs� k poškodeniu 
motora.

- Spotrebiè smie by� používaný iba v domácnosti pre úèely, na ktoré bol 
skonštruovaný.
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ÈISTENIE  A ÚDRŽBA:

- Odpojte spotrebiè zo zásuvky.
- Je možné odòa� èasti      ,     ,     ,     ,     ,      a umy� ich v teplej vody so saponátom. 

Èasti       a      neponárajte v žiadnom prípade do vody ani do inej kvapaliny.
- Neumývajte tieto èasti v umývaèke riadu!
- Èistiace prostriedky a horúca voda by ich mohli zdeformova�.
- Je nutné opláchnu� všetky odnímate¾né èasti ihneï po použití, skôr ako dužina 

zaschne. Je potom obtiažne ju odstráni� a môže spôsobi� škvrny. 
- Po umytí a opláchnutí tieto èasti dobre osušte.

Základòu s motorom èistite vlhkou handrou. Nikdy nepoužívajte agresívne èistiace 
prostriedky a tvrdé kefy, mohlo by dôjs� k poškrabaniu a poškodeniu spotrebièa.

1 2 3 4 5 6
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DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE

NIKDY NEPONÁRAJTE ZÁKLADÒU S MOTOROM DO VODY ANI DO ŽIADNEJ INEJ 
KVAPALINY!

SERVIS
Údržbu rozsiahlejšieho charakteru alebo opravu, ktorá vyžaduje zásah do vnútorných 
èastí výrobku, musí previes� odborný servis.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA:

- Preferujte recykláciu obalových materiálov a starých spotrebièov.
- Krabica od spotrebièa môže by� daná do zberu odpadových surovín.
- Plastové vrecia z polyetylénu (PE) odvezte do zberu materiálu na recykláciu.

Recyklácia spotrebièa na konci jeho životnosti:

- Plastové materiály takto oznaèené, rovnako ako ja ostatné materiály, môžu by� 
recyklované na konci životnosti spotrebièa.

- Informujte sa na miestnych úradoch.
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ZASADY BEZPIECZEÑSTWA

Przed u¿yciem urz¹dzenia nale¿y starannie przeczytaæ wszystkie instrukcje. 

! Skontrolowaæ, czy napiêcie na tabliczce znamionowej odpowiada napiêciu w sieci.
! Nigdy nie zostawiaæ pracuj¹cego urz¹dzenia bez dozoru. Trzymaæ poza zasiêgiem 

dzieci.
! Nie u¿ywaæ urz¹dzenia uszkodzonego lub z uszkodzonym przewodem 

elektrycznym.
! Urz¹dzenie przeznaczone jest do u¿ytku domowego.
! Nie u¿ywaæ urz¹dzenia w pobli¿u gor¹cych powierzchni.
! Wymiany uszkodzonego przewodu mo¿e dokonywaæ wy³¹cznie osoba uprawniona.
! Nigdy nie u¿ywaæ urz¹dzenia na zewn¹trz. Przechowywaæ w suchym miejscu.
! Nigdy nie u¿ywaæ oprzyrz¹dowania nie zatwierdzonego przez producenta.
! Nigdy nie przenosiæ urz¹dzenia za przewód elektryczny.
! Nie za³amywaæ przewodu doprowadzaj¹cego.
! Nigdy nie u¿ywaæ urz¹dzenia w pobli¿u zlewu lub w zasiêgu wody!
! Nie zanurzaæ urz¹dzenia w wodzie lub innym p³ynie!

! W przypadku wpadniêcia urz¹dzenia do wody nale¿y postêpowaæ nastêpuj¹co:
! Natychmiast od³¹czyæ go od pr¹du
! Nie wk³adaæ r¹k do wody
! Przed u¿yciem zleciæ kontrolê urz¹dzenia osobie uprawnionej.

! Nale¿y pamiêtaæ, ¿eby wyciskacz nigdy nie by³ mokry (polany wod¹ itp.)

Parametry techniczne

Napiêcie

Moc 40 W

230 V
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OPIS PRODUKTU

Pokrywa py³oszczelna

Wielki sto¿ek wyciskaj¹cy (do wielkich owoców takich jak grejpfruty czy 

pomarañcze)

Ma³y sto¿ek wyciskaj¹cy (do mniejszych owoców takich jak cytryny czy limetki)

£opatki czyszcz¹ce (zapobiegaj¹ gromadzeniu siê mi¹¿szu w cedzaku i u³atwiaj¹ 

wyciskanie soku)

Cedzak (s³u¿y do zatrzymywania mi¹¿szu i pestek w trakcie œciekania soku do 

naczynia)

Naczynie na sok (pojemnoœæ 0,6 l)

Wa³ek z biegiem wstecznym (przy nacisku zmienia kierunek obrotów sto¿ka)

Podstawa z silnikiem (z miejscem na nawiniêcie przewodu elektrycznego).
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Uwaga: urz¹dzenie przeznaczone jest do pracy krótkotrwa³ej.

Urz¹dzenie przeznaczone jest do przetwarzania przeciêtnej iloœci owoców w gos-
podarstwie domowym. Mo¿e bez przerwy pracowaæ maksymalnie 5 minut, po czym 
powinno nast¹piæ 5 minut przerwy na och³odzenie.

INSTRUKCJA OBS£UGI

A. Postawiæ podstawê z silnikiem na suchej równej powierzchni.
B. Nasadziæ naczynie na sok       na wa³ek       tak, ¿eby dotyka³o podstawy       a bolec 

na silniku znalaz³ siê w wy¿³obieniu w dnie naczynia na sok      .
Nasadziæ cedzak       na naczynie na sok      , dbaj¹c, by ucho cedzaka osadzone 
zosta³o w odpowiadaj¹cych mu wy¿³obieniach w naczyniu      .
Umieœciæ ma³y sto¿ek       na wa³ku       .

C. Pod³¹czyæ urz¹dzenie do gniazdka.
D. Rozkroiæ owoc na pó³.
E. Mocno docisn¹æ ka¿d¹ po³ówkê do ma³ego       lub wielkiego        sto¿ka, silnik 

uruchomi siê automatycznie. Sok œcieka do naczynia        przez cedzak      .

Uwaga:

- Nigdy nie u¿ywaæ urz¹dzenia d³u¿ej ni¿ 5 minut - mog³oby dojœæ do uszkodzenia 
silnika.

- Urz¹dzenie mo¿e byæ u¿ytkowane wy³¹cznie w gospodarstwie domowym zgodnie ze 
swym przeznaczeniem.

6 7 8

6
5 6

6

3 7

23

6 5

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA:

- Od³¹czyæ urz¹dzenie od sieci.
- Czêœci      ,     ,     ,     ,     ,      mo¿na oddzieliæ i umyæ w ciep³ej wodzie z dodatkiem 

p³ynu do mycia naczyñ. Czêœci         i        w ¿adnym przypadku nie nale¿y zanurzaæ 
w wodzie lub innym p³ynie.

- Zmywalnych czêœci nie myæ w zmywarce do naczyñ!
- Œrodki do mycia i gor¹ca woda mog³yby spowodowaæ ich deformacjê.
- Wszystkie zmywalne czêœci nale¿y op³ukaæ zaraz po pracy, zanim mi¹¿sz zaschnie. 

PóŸniejsze mycie jest bardzo trudne i mo¿e spowodowaæ zarysowania.
- Po umyciu wszystkie elementy dobrze osuszyæ.

Podstawê z silnikiem czyœciæ wilgotn¹ szmatk¹. Nigdy nie u¿ywaæ agresywnych 
œrodków czyszcz¹cych i twardych szczotek - mo¿e to spowodowaæ porysowanie 
i uszkodzenie.

CE 3510
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UWAGA:

NIGDY NIA ZANURZAÆ PODSTAWY Z SILNIKIEM W WODZIE LUB INNYM P£YNIE!

SERWIS:
Konserwacjê wymagaj¹c¹ rozebrania urz¹dzenia mo¿e przeprowadzaæ tylko 
specjalistyczny serwis.

OCHRONA ŒRODOWISKA NATURALNEGO:

- Dokonywaæ recyklacji opakowañ i starych urz¹dzeñ.
- Pud³o z urz¹dzenia oddaæ do punktu zbioru makulatury.
- Polietylenowe worki odwieŸæ do punktu zbioru surowców wtórnych.

Recyklacja urz¹dzenia po zakoñczeniu okresu jego u¿ytkowania:

- Oznaczone czêœci plastikowe i z innych materia³ów mog¹ po zakoñczeniu okresu 
u¿ytkowania urz¹dzenia zostaæ poddane recyklacji

- Informacji udzielaj¹ urzêdy lokalne

CE 3510
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FONTOS  BIZTONSÁGI  ELÕÍRÁSOK

Használat elõtt figyelmesen tanulmányozza át a használati útmutatóban leírtakat.
! Ellenõrizze, hogy a készülék tipustábláján feltüntetett értékek megfelelnek a hálózati 

feszültség értékeivel.
! A mûködõ készüléket ne hagyja felügyelet nélkül. Távol tartsa a készüléktõl a 

gyerekeket.
! Hiba észlelése esetén vagy az elektromos kábel sérülése esetén, ne használja a 

készüléket.
! A készülék csak háztartásban használható. 
! Ne használja a készüléket forró felület közelében.
! A sérült kábel cseréjét szakszerviz végezheti el.
! Soha ne használja kültéren. Száraz helyen tárolja.
! A készülék csak a gyártó által ajánlott tartozékkal használható.
! A készülék áthelyezése ne az elektromos kábel megfogásával történjen.
! Az elektromos kábelre ügyeljen, ne hajlítsa be.
! Soha ne használja a készüléket mosdó vagy olyan helyen ahol víz érheti ! 
! A készüléket ne tegye vízbe vagy más folyadékba !

! Ha a készülék esetleg vízbe esik kövesse a következõ utasításokat:
! Azonnal húzza ki a csatlakozó ajzatból
! Ne tegye a vízbe a kezét
! Mielõtt újból használná a készüléket, ellenõriztesse át 

szakemberrel

! Ügyeljen arra, hogy a készüléket nedvesen ne használja (vízzel lelocsolva stb) 

Mûszaki paraméterek

Feszültség

Teljesítmény 40 W

230 V



14

HU

CE 3510

TERMÉK  LEÍRÁSA

Fedél  (tároláshoz)

Nagy  kúp (nagyobb gyümölcsök, nagyobb mennyiségû lé facsaráshoz 

használatos, mint grapefruithoz, narancshoz)

Kis  kúp ( kisebb gyümölcsöknél használatos, mint citromhoz)

Kaparó (megakadályozza a gyümölcshús felgyülemlését a szûrõben)

Szûrõ (a gyümölcshúst megszûri a gyümölcslébõl) 

Légyûjtõ edény (0,6 lit. )

Forgó tengely (nyomás által a tengely ellentétes irányban elkezd forogni) 

Talpazat motorral ellátva (el.kábel tárolóhely )
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HASZNÁLATI  ÚTMUTATÓ 

A. Talpazatot a motorral együtt helyezze száraz, egyenes felületre.
B. Helyezze  a légyûjtõ edényt       a tengelyre       úgy, hogy érintkezzen 

a talpazattal       , és gyõzödjön meg arról, hogy az edény alja       hozzá simul 
a motorhoz.
Helyezze  a szûrõt       a légyûjtõ edényre       úgy, hogy a szûrõ fogó része 
egybeessen a légyûjtõ edény fogórészével        .
Aztán helyezze  a kis kúpot       a tengelyre      .

C. A készülék kábeljét helyezze a csatlakozó ajzatba.
D. Vágja ketté a gyümölcsöt.
E. Az egyik fél gyümölcsöt nyomja erõsen  a kis kúpra       vagy nagy kúpra       a motor 

automatikusan elindul. A gyömölcslé belefolyik a légyûjtõ edénybe        a szûrõn 
keresztül       .

Figyelmeztetés:

- A készüléket soha ne használja 5 perctõl tovább, mert a motor meghibásodhat.
- A készülék csak háztartásban használható.
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TISZTÍTÁS  ÉS  KARBANTARTÁS

- Húzza ki az elektromos kábelt a csatlakozó ajzatból
- Levehetõ részek az     ,     ,     ,     ,     ,      melyeket meleg mosószeres vízbe 

helyezhetõk. A      és       részek vízbe sem más folyadékba nem helyezhetõk.
- Ezek a részeket mosogatógépbe nem helyezhetõk !
- A tisztítószer és a forró víz hatására eldeformálódhatnak a részek.
- Használat befejeztével ajánlatos azonnal leöblíteni a leszerelhetõ részeket, mert 

a gyümölcshús beleszárad és foltokat hagyhat.
- Mosás  és öblítés után jól szárítsa ki.

A motorral ellátott talpazatot nedves ronggyal törölje át. Ne használjon durva, karcoló 
tisztítóanyagokat, kemény kefét mert a készüléket összekarcolja.

CE 3510
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Figyelmeztetés: a készülék csak rövid idõtartalmú használatra alkalmas.

A készüléket a háztartásban átlagos mennyiségû gyümölcs feldolgozáshoz használható. 
Folyamatosan maximálisan 5 percig használható, aztán kb. 5 percig ajánlatos hagyni 
kihûlni .
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FONTOS   FIGYELMEZTETÉS:

SOHA  NE  HELYEZZE  VÍZBE  VAGY  MÁS  FOLYADÉKBA  A  MOTORRAL 
ELLÁTOTT   TALPAZATOT:

SZERVIZ
A javítást és nagyobb karbantartást szakszerviz végezheti el, ahol megállapítják a hiba 
okát.

KÖRNYEZETVÉDELEM

-  Az újrahasznosítható csomagoló anyagokat és a régi készüléket, gyûjtõhelyre vigye
- A készülék papírdobozát papír gyûjtõhelyre elszállítható.
-  A mûanyag csomagolóanyag (PE) gyûjtõhelyre szállítható.

A készülék újrahasznosítása az élettartam lejárta után:

- A megnevezett mûanyagok, vagy más anyagok a készülék  élettartamának lejárta 
után    újrahasznosíthatók.

- Érdeklõdjön a helyi hivatalban

CE 3510
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IMPORTANT SAFETY WARNINGS

Before starting to use the appliance, please read carefully all instructions.

! Check if the voltage on the product's label corresponds to your power supply 
voltage.

! Never leave the appliance in operation unattended. Keep out of the reach of 
children.

! Never use the appliance if it shows any signs of damage or if its power cord is 
damaged.

! The appliance is intended for household use.
! Never use the appliance close to hot surfaces. 
! If the power cord is damaged, only qualified persons may replace it.
! Never use the appliance outdoor. Store in dry environment.
! Never use accessories unapproved by the manufacturer.
! Never lift and carry the device by power cord.
! Do not crease the power cord.
! Never use the device close to wash basin or close to other water sources.
! Never dip the device into water or any other liquids.

! If dropped into water, please proceed as follows:
! Disconnect power supply immediately.
! Do not put your hands into the water.
! Prior to further use have the device checked by a qualified 

person.

! Make sure the device is never wet (sprinkled with water etc.)

Technical parameters

Voltage

Wattage 40 W

230 V
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CE 3510

PRODUCT DESCRIPTION

Dust shield (for storing)

Large cone (to obtain maximum quantity of juice from large fruits such as 

grapefruits and oranges)

Small cone (for smaller fruits such as lemons and limes)

Rakes (preventing fruit pulp from settling in the sieve and facilitating juice pressing 

from the pulp)

Sieve (serves to filtrate the pulp and stone while juice flows down into container)

Juice container (capacity 0.6 l)

Reverse-run spindle (rotating the cone in the opposite direction if pressed by the 

user)

Base unit with motor (with power cord storage compartment)
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Warning: Appliance is intended for short intervals of use.

The device is designed for processing average quantities of fruits in a household. It can 
be operated without break for maximally 5 minutes, than it should be let cool down 
for approximately 5 minutes.

INSTRUCTIONS FOR USE

A. Place the base unit onto dry and even surface.
B. Put the juice container       onto the spindle      so that it touches the base unit      and 

make sure the motor pin correctly bears on the cavity in the juice container    
bottom.
Put the sieve      on the removable juice container      and make sure the sieve 
handle precisely bears on the corresponding cavity in the juice container       .
Place the small cone       on the spindle      .

C. Plug the device's power cord into a power socket.
D. Cut fruits into two halves.
E. Firmly press each half on the small     or large     cone; the motor starts automati-

cally. Fruits shall run down into the removable juice container      through the sieve    
    .

Warning: 

- Never use the appliance longer than 5 minutes - the motor might get damaged.
- The device may be used in households only for the intended use corresponding to 

its design.

.

.
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CLEANING AND MAINTENANCE

- Disconnect the device's power cord from power socket.
- Parts      ,     ,     ,     ,     ,      can be removed and immersed in warm water 

containing detergent. Never immerse parts       and       into water or any other liquid.
- Do not wash these parts in a dishwasher!
- The parts could get deformed by hot water and cleaning agents.
- All removable parts must be rinsed immediately after use, before the fruit pulp dries. 

Dried pulp may be difficult to remove and leave blurs.
- After washing and rinsing the removable components, please dry them well.

Clean the base unit with motor using humid cloth. Never use aggressive cleaning 
agents and hard brushes  the appliance might become scratched.

CE 3510

1 2 3 4 5 6
7 8



20

UK

IMPORTANT WARNING:

NEVER IMMERSE THE BASE UNIT WITH MOTOR INTO WATER OR ANY OTHER 
LIQUIDS.

SERVICING
More extensive maintenance or repairs requiring the interference with internal parts of 
the product must be carried out by a professional repair shop.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

- Prefer recycling of cover materials and old appliances.
- The product's packing box can be disposed in waste paper recycling.
- Dispose of plastic polyethylene (PE) bags in raw-material salvage for recycling.

Device recycling at the end of its service life:

- Plastic materials marked as such, as well as other materials, can be recycled at the 
end of the appliance's service life.

- For possibilities of disposal please enquire relevant local authorities.

CE 3510
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